
StrikeFire II Red/Green Dot Scope - AR15

Strike fast!
When situations demand split-second target acquisition and maximum field of
view, mount up the StrikeFire II and shoot - both eyes open. Feature-rich,
versatile and reliable, the StrikeFire II is a great choice for hunters who want a
quality red dot sight, but don’t want to break the bank. Sleek rear-facing controls
allow for easy adjustment of ten dot intensity levels—lowest two settings are
night-vision compatible. The 30mm aluminum alloy chassis provides extra-high
recoil rating and is waterproof and fogproof.

Attributes

Name: VORTEX OPTICS StrikeFire II Red/Green Dot Scope - AR15
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003303
Mfr. No.: SFRG501
Color: Black
Finish: Matte Black
Magnification: 1x
Max Magnification: 1x
Power Supply: CR-2 Battery
Reticle: 4 MOA Dot
Sight Type: Red/Green Dot
Weight: 7.2 oz
Delivery weight: 0.431kg
Shipping height: 163mm
Shipping width: 81mm
Shipping length: 196mm
UPC: 875874005518
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VORTEX OPTICS StrikeFire II Red/Green Dot Scope
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS StrikeFire II Red/Green Dot Scope. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read this manual carefully before using the scope to
ensure proper handling and maintenance.

General Safety Guidelines
To ensure safe use of the VORTEX OPTICS StrikeFire II, please adhere to the following guidelines:

Always handle the scope with care to avoid damage.
Ensure the scope is securely mounted before use to prevent accidents.
Regularly inspect the scope for any signs of wear or damage.
Keep the scope out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the scope only for its intended purpose; do not modify or alter the product.
If you notice any malfunction or damage, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
When using the VORTEX OPTICS StrikeFire II, follow these safety precautions:

Always use the scope in a safe and controlled environment.
Do not point the scope at any person or animal while it is loaded.
Ensure that the area is clear of obstructions before taking a shot.
Use appropriate eye protection when using the scope.
Be aware of your surroundings and ensure you have a clear line of sight before shooting.
Avoid using the scope in extreme weather conditions that may affect visibility.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps to install and use the VORTEX OPTICS StrikeFire II safely:

Installation

Select a Mounting Location: Choose a suitable location on your firearm for mounting the scope.
Secure the Mount: Use the provided mounting hardware to securely attach the scope to the firearm. Ensure
that it is tight and stable.
Adjust the Eye Relief: Position the scope at a comfortable distance from your eye to ensure proper
alignment.
Level the Scope: Ensure that the scope is level with the firearm to maintain accuracy.

Usage

Power On the Scope: Turn on the scope using the rearfacing controls.
Adjust Dot Intensity: Use the controls to adjust the dot intensity to your preference. The lowest two settings
are nightvision compatible.
Aim with Both Eyes Open: Use both eyes to aim for maximum field of view and target acquisition.
Take Your Shot: Once you have acquired your target and ensured safety, take your shot.

Disposal Instructions
When disposing of the VORTEX OPTICS StrikeFire II, please follow these guidelines:



Do not dispose of the product in regular household waste.
Check local regulations for proper disposal methods for electronic devices and batteries.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the VORTEX OPTICS StrikeFire II, please refer to the EUbased contact
point provided at the time of purchase or consult the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your VORTEX OPTICS
StrikeFire II Red/Green Dot Scope. Always prioritize safety and responsible use. Thank you for your attention to
these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el VORTEX
OPTICS StrikeFire II

Introducción
Gracias por elegir el VORTEX OPTICS StrikeFire II Red/Green Dot Scope. Este producto está diseñado para
proporcionar un rendimiento excepcional y una experiencia de tiro segura. Es importante que sigas las instrucciones
de seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en condiciones adecuadas antes de usarlo.
Mantén el alcance fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlo.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de montar o desmontar el alcance.
Usa gafas de seguridad al disparar para proteger tus ojos de posibles fragmentos o escombros.
Nunca apunte el alcance hacia algo que no esté destinado a ser disparado.
Mantente informado sobre las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de la Mira: Utiliza el StrikeFire II solo en condiciones adecuadas. Evita usarlo en condiciones de poca
luz sin la configuración correcta.
Ajustes de Intensidad: Familiarízate con los controles traseros para ajustar la intensidad del punto. Usa los
ajustes de visión nocturna solo en condiciones apropiadas.
Condiciones Climáticas: Aunque el chasis es resistente al agua y a la niebla, evita usarlo en condiciones
extremas que puedan comprometer su funcionamiento.
Mantenimiento: Realiza revisiones periódicas del alcance para asegurarte de que no haya daños visibles
antes de cada uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Alcance:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Monta el StrikeFire II en el riel del arma, asegurándote de que esté firmemente sujeto.
Ajusta el alcance de acuerdo con las instrucciones del fabricante para garantizar una alineación
adecuada.

Uso del Alcance:

Enciende el alcance y ajusta la intensidad del punto según tus preferencias y las condiciones de luz.
Practica disparar con los dos ojos abiertos para mejorar tu adquisición de objetivos.
Asegúrate de tener una postura adecuada y un agarre firme en el arma al disparar.

Mantenimiento:

Limpia el alcance regularmente con un paño suave y seco.
Revisa las baterías y cámbialas según sea necesario para asegurar un funcionamiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el VORTEX OPTICS StrikeFire II, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos y baterías.
Asegúrate de que el alcance esté completamente descargado antes de desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para preguntas relacionadas con la seguridad, el uso o el mantenimiento del VORTEX OPTICS StrikeFire II,
consulta con el distribuidor autorizado o el fabricante para obtener más información y asistencia.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es la prioridad número uno. Si encuentras un producto defectuoso o
inseguro, repórtalo a las autoridades correspondientes. Mantente informado sobre las actualizaciones de los
productos a través de la plataforma de Safety Gate de la UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla VORTEX OPTICS
StrikeFire II

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup VORTEX OPTICS StrikeFire II Red/Green Dot Scope. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
jego instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zawsze korzystaj z okularów ochronnych podczas strzelania.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z celownika bez nadzoru dorosłych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Przed użyciem celownika upewnij się, że jest on prawidłowo zamontowany na broni.
Nie kieruj celownika na ludzi ani zwierzęta, gdy nie zamierzasz strzelać.
Używaj celownika tylko w warunkach, które są zgodne z jego specyfikacją (np. nie używaj go w ekstremalnych
warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego działanie).
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj celownika samodzielnie; w przypadku problemów skontaktuj się z
autoryzowanym serwisem.
Zawsze przetrzymuj broń w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji celownika.
Zamontuj StrikeFire II na szynie Picatinny lub Weaver, upewniając się, że jest stabilnie przymocowany.
Użyj dołączonego klucza imbusowego, aby dokręcić śruby mocujące, ale nie przesadzaj z siłą.
Włącz celownik, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Użytkowanie

Otwórz oba oczy podczas celowania, aby zwiększyć pole widzenia.
Użyj pokrętła do regulacji intensywności punktu, aby dostosować go do warunków oświetleniowych.
Sprawdź, czy celownik jest wyregulowany na odpowiednią odległość, aby uzyskać najlepszą precyzję
strzałów.
Pamiętaj o zachowaniu odpowiednich zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wrzucaj produktu do zwykłych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
odpowiedniego sposobu pozbycia się produktu.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu uzyskania dodatkowego wsparcia, prosimy o
kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Używając VORTEX OPTICS StrikeFire II, możesz cieszyć
się bezpiecznym i efektywnym strzelaniem.
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS StrikeFire
II Rödpunktsikte

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS StrikeFire II Rödpunktsikte. Denna produkt är designad för att ge en säker och
effektiv användning i jakt och skytte. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Använd alltid produkten i en säker miljö, fri från hinder och faror.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att rikta siktet mot dig själv eller andra när det inte används.
Använd alltid skyddsglasögon när du använder siktet i jaktsituationer.
Justera intensiteten på punkten noggrant för att undvika ögonbelastning.
Använd endast rekommenderade batterier (CR2 Battery) för att säkerställa korrekt funktion.
Kontrollera att siktet är korrekt monterat innan användning för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Montering av siktet:

Fäst siktet på din AR15 med hjälp av de medföljande fästena.
Se till att siktet är ordentligt fastsatt för att förhindra rörelse under användning.

Justering av sikte:

Slå på siktet och välj önskad intensitet för röd/grön punkt.
Använd de bakåtvända kontrollerna för att justera intensiteten till önskad nivå.
Testa siktet på en säker plats innan du använder det i fält.

Underhåll:

Rengör siktet med en mjuk trasa och mild rengöringslösning.
Förvara siktet på en torr och säker plats när det inte används.

Avfallshantering
När produkten når slutet av sin livslängd, vänligen följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Batterier ska återvinnas enligt lokala föreskrifter för elektriska och elektroniska produkter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök VORTEX OPTICS
officiella webbplats för support och garantirelaterade frågor.

Vi tackar för ditt val av VORTEX OPTICS StrikeFire II och önskar dig en säker och framgångsrik användning!
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Návod k bezpečnému používání zaměřovače VORTEX
OPTICS StrikeFire II

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili zaměřovač VORTEX OPTICS StrikeFire II. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní zaměření pro různé aplikace, včetně lovu a sportovní střelby. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon produktu, důrazně doporučujeme, abyste si přečetli a dodržovali následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím zaměřovače si důkladně přečtěte tento návod.
Vždy používejte zaměřovač v souladu s místními zákony a předpisy.
Udržujte zaměřovač mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte zaměřovač před každým použitím na známky poškození nebo opotřebení.
Nikdy nesměřujte zaměřovač na nic, co nechcete zasáhnout.
V případě jakýchkoli nejasností se obraťte na odborníky.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání zaměřovače mějte vždy na paměti bezpečnostní pravidla při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Používejte pouze doporučené baterie (CR2) pro napájení zaměřovače.
Při nastavování intenzity bodu se ujistěte, že zaměřovač je vypnutý, abyste předešli náhodnému zapnutí.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Pokud zaměřovač vykazuje jakékoli abnormality, přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace zaměřovače:

Ujistěte se, že je zbraň bezpečně vybitá.
Připevněte zaměřovač na montážní lištu zbraně podle pokynů výrobce zbraně.
Dotáhněte šrouby montáže, aby byl zaměřovač pevně upevněn.
Zkontrolujte, zda je zaměřovač správně orientován a stabilní.

Použití zaměřovače:

Zapněte zaměřovač stisknutím ovládacího tlačítka.
Nastavte požadovanou úroveň intenzity bodu pomocí zadních ovládacích prvků.
Zaměřte se na cíl s oběma očima otevřený pro maximální zorné pole.
Střílejte pouze na identifikované cíle a dodržujte bezpečnostní pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti zaměřovače by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Baterie likvidujte v souladu s pokyny pro likvidaci nebezpečných odpadů.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat zaměřovač nebo jeho součásti, obraťte se na místní úřady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, neváhejte se obrátit na
odborníky nebo autorizované prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání zaměřovače VORTEX OPTICS StrikeFire II!


